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BENVENUTI
A GIOLLILAB
AL FEL DI MILANO !

WELCOME TO 
GIOLLILAB AT 
FEL MILANO!

IL FUTURO
DEL COLORE
THE FUTURE
OF COLOUR

Siamo entusiasti di presentarti 
un’esperienza unica e ricca di 
innovazione: lo stand GIOLLI-
LAB (Pav 2P - Stand V15 V19), il 
nostro laboratorio creativo e di 
ricerca al FEL – Fiera dell’Edili-
zia Leggera di Milano!

Dopo mesi di intenso studio e 
sviluppo, GIOLLILAB è pronto a 
svelare in ANTEPRIMA ESCLU-
SIVA una vasta gamma di 
nuovi materiali di marketing e 
rivoluzionarie novità di prodot-
to, pensate per dare ai nostri 
clienti tutti gli strumenti per 
eccellere.

We are thrilled to present a 
unique and innovation-rich 
experience: the GIOLLILAB 
stand (Pav 2P - Stand V15 V19), 
our creative research labora-
tory at FEL – Fiera dell’Edili-
zia Leggera di Milano (Light 
Building Exhibition in Milan)!

After months of intense study 
and development, GIOLLILAB 
is ready to unveil a vast array 
of new marketing materials 
and revolutionary product 
innovations in an EXCLUSIVE 
PREVIEW, designed to provide 
our clients with all the tools 
needed to excel.
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GIOLLI
INNOVAZIONE 
GLOBALE
GIOLLI
GLOBAL 
INNOVATION

Fondata nel 1968 a 
Calcinelli di Saltara, 
Giolli Industria Colori si 
è affermata come un 
punto di riferimento 
solido e dinamico nel 
settore delle pitture 
e dei rivestimenti. 
Forte di una storia 
cinquantennale, 
l’azienda guarda 
al futuro con un 
impegno costante 
verso l’innovazione e 
l’eccellenza.

Founded in 1968 in 
Calcinelli di Saltara, 
Giolli Industria Colori 
has established itself 
as a solid and dynamic 
point of reference in 
the paint and coating 
sector. Backed by 
fifty years of history, 
the company looks 
to the future with a 
constant commitment 
to innovation and 
excellence.
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GIOLLI
INNOVAZIONE 
GLOBALE
GIOLLI
GLOBAL 
INNOVATION

La Visione Giolli: 
Essere un punto 
di riferimento 
internazionale per 
qualità, flessibilità, 
dimensione e 
innovazione, 
garantendo una 
crescita sostenibile 
e una costante 
evoluzione.

The Giolli Vision: To 
be an international 
benchmark for 
quality, flexibility, 
size, and innovation, 
guaranteeing 
sustainable growth 
and constant 
evolution.

Parallelamente, è nato il GIOLLILAB, 
un laboratorio all’avanguardia che 
rappresenta il cuore pulsante della 
strategia aziendale. Dedicato al 
Controllo Qualità e alla Ricerca & 
Sviluppo, questo spazio, amplia-
bile e dotato di apparecchiature 
di ultima generazione, testimonia 
la ferma volontà di Giolli di essere 
competitivo sia a livello qualitativo 
che quantitativo. L’obiettivo è chia-
ro: garantire prodotti di alta qualità 
e di comprovate prestazioni come 
uno standard costante, intercet-
tando le esigenze di una clientela 
sempre più attenta e competente.

PRESENZA GLOBALE,
QUALITÀ E SOSTENIBILITÀ
Oggi, Giolli opera su una superfi-
cie di 8.000 mq, realizzando una 
gamma completa di prodotti che 
spaziano dai decorativi alle solu-
zioni specialistiche per interni ed 
esterni.

In parallel, GIOLLILAB was estab-
lished—a cutting-edge labora-
tory that represents the beating 
heart of the company’s strategy. 
Dedicated to Quality Control and 
Research & Development, this 
space, which is expandable and 
equipped with latest-generation 
machinery, testifies to Giolli’s 
firm desire to be competitive 
both qualitatively and quantita-
tively. The goal is clear: to ensure 
high-quality products with prov-
en performance as a constant 
standard, meeting the needs of 
an increasingly attentive and 
competent clientele.

GLOBAL PRESENCE, QUA-
LITY, AND SUSTAINABILITY
Today, Giolli operates across an 
area of 8,000 sqm, producing 
a complete range of products 
spanning from decorative fin-
ishes to specialized solutions for 
interiors and exteriors.

IL SALTO NELL’ERA 4.0
CON GIOLLILAB
La spinta all’evoluzione si è 
concretizzata con un piano 
strategico di investimenti che 
ha proiettato Giolli nell’era 
della Trasformazione Digitale 
e dell’Industria 4.0. L’adozione 
di nuove linee di produzione 
automatizzate ha segnato una 
svolta, incrementando significa-
tivamente l’efficienza produttiva 
e la capacità giornaliera, pur 
mantenendo un livello qualitati-
vo superiore.

THE LEAP INTO THE 4.0 
ERA WITH GIOLLILAB
The push for evolution ma-
terialized with a strategic 
investment plan that pro-
jected Giolli into the era of 
Digital Transformation and 
Industry 4.0. The adoption of 
new automated packaging 
lines marked a turning point, 
significantly increasing pro-
duction efficiency and daily 
capacity, while maintaining a 
superior quality level.
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GIOLLI
RISPETTA

L’AMBIENTE

GIOLLI
RESPECTS

THE
ENVIRONMENT

CERTIFICAZIONI
PERFORMANCE, 
SALUTE E 
SOSTENIBILITÀ

I prodotti Giolli Srl 
sono allineati ai più 
rigorosi standard di 
sicurezza, salute e 
sostenibilità.
L’impegno di Giolli 
S.r.l. per la qualità e 
la responsabilità si 
riflette in una serie 
di certificazioni e 
conformità che ga-
rantiscono i massi-
mi standard in ogni 
ambito: dall’igiene alla 
qualità dell’aria inter-
na, fino alla sostenibilità 
ambientale.

Giolli Srl products are aligned 
with the most stringent standards 
for safety, health, and sustainability.
Giolli S.r.l.’s commitment to quality and re-
sponsibility is reflected in a series of certifi-
cations and compliances that guarantee the 
highest standards in every area: from hygiene 
to indoor air quality, and environmental sus-
tainability.

CERTIFICATIONS 
PERFORMANCE, 
HEALTH AND 
SUSTAINABILITY
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MASSIMA IGIENE E SICUREZ-
ZA ALIMENTARE
CONFORMITÀ HACCP: Le no-
stre linee Verbo e Acquaver Plus 
sono conformi ai rigorosi requisiti 
HACCP, rendendole idonee all’uso 
in ambienti dove si manipolano 
alimenti. Questa conformità garan-
tisce la massima igiene e sicurezza 
in cucine professionali, ristoranti e 
industrie alimentari.

QUALITÀ DELL’ARIA E BENES-
SERE INDOOR (IAQ)
Formulazioni Salubri (Formaldeide 
Free): La nostra costante ricerca ci 
permette di utilizzare resine esenti 
da formaldeide. Questo garantisce 
che i nostri prodotti non rilascino 
questa sostanza dannosa, contri-
buendo in modo proattivo a un am-
biente interno più salubre e sicuro.

CLASSIFICAZIONE A+
(BASSE EMISSIONI)
Le nostre pitture e vernici si fregia-
no della Classificazione A+, ricono-
scimento per la bassissima emis-
sione di sostanze volatili nell’aria 
interna. Questo standard è fonda-
mentale per garantire un ambiente 
salubre e ridurre al minimo l’impat-
to sulla salute delle persone.

SOSTENIBILITÀ E RESPONSA-
BILITÀ AMBIENTALE
CERTIFICAZIONE PLASTICA 
SECONDA VITA
Giolli Srl promuove attivamente 
l’economia circolare utilizzando 
materiali riciclati nei propri prodot-
ti, un impegno attestato dalla cer-
tificazione Plastica Seconda Vita. 
Scegliere questi prodotti significa 
contribuire attivamente alla ridu-
zione dei rifiuti e alla salvaguardia 
dell’ambiente.

REQUISITI CAM (CRITERI 
AMBIENTALI MINIMI): Siamo 
orgogliosi di rispettare i requisiti 
CAM definiti dal Ministero della Sa-
lute. Questa conformità è cruciale, 
specialmente nell’ambito degli ap-
palti pubblici, e sottolinea la nostra 
dedizione alla sostenibilità ambien-
tale e alla riduzione dell’impatto dei 
nostri prodotti in ogni fase del loro 
ciclo di vita.

MAXIMUM HYGIENE AND 
FOOD SAFETY
HACCP COMPLIANCE: Our Ver-
bo and Acquaver Plus lines comply 
with the rigorous HACCP require-
ments, making them suitable for 
use in environments where food is 
handled. This compliance guaran-
tees maximum hygiene and safety 
in professional kitchens, restau-
rants, and the food industry.

INDOOR AIR COMFORT GOLD 
CERTIFICATION (IAQ+)
This prestigious certification con-
firms that Giolli Srl products release 
minimal levels of Volatile Organic 
Compounds (VOCs). Achieving the 
IAQ+ standard ensures cleaner air 
and greater well-being in living and 
working spaces, positioning our 
products among the most responsi-
ble choices for health.

CERTIFICAZIONI
PERFORMANCE, 
SALUTE E 
SOSTENIBILITÀ
CERTIFICATIONS 
PERFORMANCE, 
HEALTH AND 
SUSTAINABILITY

A+ CLASSIFICATION
(LOW EMISSIONS)
Our paints and varnishes boast the 
A+ Classification, a good recogni-
tion for the very low emission of 
volatile substances into the indoor 
air. This standard is essential for 
guaranteeing a healthy environ-
ment and minimizing the impact on 
people’s health.

SUSTAINABILITY AND ENVI-
RONMENTAL RESPONSIBI-
LITY SECOND LIFE PLASTIC 
CERTIFICATION
Giolli Srl actively promotes the 
circular economy by using recycled 
materials in its products, a com-
mitment attested by the Plastica 
Seconda Vita certification. Choos-
ing these products means actively 
contributing to waste reduction and 
environmental protection.

CAM REQUIREMENTS (MINI-
MUM ENVIRONMENTAL CRI-
TERIA): We are proud to comply 
with the CAM requirements defined 
by the Ministry of Health. This 
compliance is crucial, especially in 
the context of public procurement, 
and underscores our dedication to 
environmental sustainability and 
reducing the impact of our products 
throughout their lifecycle.
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IL NUOVO
LABORATORIO
THE NEW
LABORATORY
Il nuovo laboratorio di Giolli 
Industria Colori è un vero 
gioiello che entra a far parte di 
una realtà in pieno sviluppo, 
rendendo ancora più tangibili 
il dinamismo, la serietà e la 
solidità di un’azienda davvero 
interessante.

The new laboratory of Giolli 
Industria Colori is a true jewel 
that becomes part of a fully 
developing reality, making the 
dynamism, seriousness, and 
validity of a truly interesting 
company even more tangible.
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IL NUOVO
LABORATORIO
THE NEW
LABORATORY

IL NUOVO GIOIELLO
DI GIOLLI INDUSTRIA COLORI
Il nuovo laboratorio di Giolli Industria 
Colori è un vero e proprio gioiello di 
ricerca e sviluppo, uno spazio conce-
pito e attrezzato in perfetta sintonia 
con una strategia aziendale che, negli 
ultimi anni, sta dimostrando tutte le 
potenzialità di un’impresa solida e in 
rapida espansione.

Questo spazio nasce dalla ferma vo-
lontà dell’azienda di proiettare la pro-
pria attività su un livello superiore. 
L’obiettivo principale è raggiungere 
una capacità di analisi e sviluppo del-
le materie prime e dei prodotti finiti, 
nonché di controllo della qualità e 
delle prestazioni, al pari dei principali 
protagonisti del settore.

THE NEW JEWEL OF GIOLLI 
INDUSTRIA COLORI
The new laboratory of Giolli Industria 
Colori is a true jewel of research and 
development, a space conceived and 
equipped in perfect alignment with 
a corporate strategy that in recent 
years has been demonstrating the 
full potential of a solid and rapidly 
expanding company.

This space was born from the compa-
ny’s firm desire to project its activity 
onto a higher level. The primary goal 
is to achieve a capacity for analysis 
and development of raw materials 
and finished products, as well as 
quality and performance control, 
on par with the major players in the 
sector.
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GIOLLI 
IAQ+

Giolli ridefinisce la pittura per 
interni con la linea IAQ+ (Indoor 
Air Quality): soluzioni vernician-
ti a basse emissioni e prive di 
formaldeide, certificate Indoor 
Air Comfort Gold e HACCP, per 
ambienti sani, sicuri e sosteni-
bili.

Giolli redefines interior paint 
with the IAQ+ (Indoor Air Qual-
ity) line: low-emission and 
formaldehyde-free coating 
solutions, certified Indoor Air 
Comfort Gold and HACCP, for 
healthy, safe, and sustainable 
environments.

Qualità dell’Aria Indoor: 
L’Imperativo Giolli La filosofia 
IAQ+ si basa sulla bassa emis-
sione di inquinanti indoor 
(livelli di VOC fino a dieci volte 
inferiori al limite di legge) e 
sulla totale assenza di for-
maldeide, uno degli inquinan-
ti più problematici.

Indoor Air Quality: The Giolli 
Imperative The IAQ+ philosophy 
is based on low indoor pollut-
ant emissions (VOC levels up to 
ten times lower than the legal 
limit) and the total absence of 
formaldehyde, one of the most 
concerning pollutants.
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VERBO
SMALTO MURALE
ANTIMUFFA
Garantisce Conformità IAQ+ 
Indoor Air Quality A+ (riduzione 
VOC), è 100% Formaldehyde 
Free e possiede Certificazione 
HACCP e proprietà antimuf-
fa (superando i test UNI EN 
15457). È conforme ai Criteri 
Ambientali Minimi (CAM) per 
appalti pubblici.

ACQUAVER PLUS, 
SOLUZIONE IGIE-
NICA Ideale per il settore 
alimentare e contesti altamen-
te sensibili. Ottiene Certifica-
zione IAQ Indoor Air Quality 
A+ (bassissima emissione), 
Formulazione APFO Free, Ido-
neità per ambienti con alimenti 
(HACCP, certificata UNI 10217-
2002) ed è conforme ai CAM.

I prodotti Giolli IAQ+ sono certificati 
Indoor Air Comfort Gold da Eurofins, at-
testando le bassissime emissioni. Sono 
ideali per ambienti sensibili come asili 
nido, scuole, ospedali e strutture sani-
tarie, dove la salute e la qualità dell’aria 
sono cruciali. L’obiettivo è migliorare 
attivamente il benessere abitativo, in 
linea con l’impegno di Giolli per la soste-
nibilità. La doppia certificazione (IAQ+ 
e HACCP) rende Verbo e AcquaVer Plus 
la scelta privilegiata per applicazioni 
professionali in cui salute e sicurezza 
sono una priorità.

Giolli IAQ+ products are certified Indoor 
Air Comfort Gold by Eurofins, confirm-
ing extremely low emissions. They are 
ideal for sensitive environments such 
as nurseries, schools, hospitals, and 
healthcare facilities, where health and 
air quality are crucial. The goal is to 
actively improve residential well-being, 
aligning with Giolli’s commitment to 
sustainability. The dual certification 
(IAQ+ and HACCP) positions Verbo and 

AcquaVer Plus as the preferred choice 
for professional applications where 

health and safety are a priority.

VERBO
ANTI-MOLDÌ
WALL ENAMEL
Guarantees IAQ+ Indoor Air 
Quality A+ Compliance (VOC re-
duction), is 100% Formaldehyde 
Free, and holds HACCP Certifi-
cation and anti-mold properties 
(exceeding UNI EN 15457 tests). 
It complies with Criteri Ambi-
entali Minimi (CAM) for public 
tenders.

ACQUAVER PLUS, 
HYGIENIC SOLUTION
Ideal for the food sector and 
highly sensitive contexts. It 
achieves IAQ Indoor Air Quality 
A+ Certification (very low emis-
sion), is APFO Free, suitable for 
environments with food (HACCP, 
certified UNI 10217-2002), and 
complies with CAM.
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ULTRA
SIGNO

SMALTO ANTIGRAFFIO HP
HP SCRATCH-RESISTANT 
ENAMEL

SMALTO ACRIL-POLIURETANICO
ALL’ACQUA RESISTENTE
A USURA E GRAFFI

WATER-BASED
ACRYLIC-POLYURETHANE
ENAMEL RESISTANT
TO WEAR AND SCRATCHES

ULTRA SIGNO OPACOULTRA SIGNO SATINATO

ULTRA
SIGNO

Smalto acril-poliuretanico all’ac-
qua di ultima generazione in grado 
di offrire prestazioni superiori e 
rispetto per l’ambiente. La sua 
formula garantisce un’elevata 
resistenza a usura, graffi, agenti 
atmosferici e sostanze chimiche, 
superando gli smalti tradizionali. 
Garantisce superfici con finiture 
liscie e uniformi.

Next-generation water-based 
acrylic-polyurethane enamel, desi-
gned to offer superior performance 
while respecting the environment. 
Its formula provides high resistance 
to wear, scratches, weathering, and 
chemicals, outperforming traditio-
nal enamels. It ensures smooth and 
uniform surface finishes.
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GIOLLIGRIP

SUPPORTO
SUBSTRATE

SUPPORTO
PRONTO PER
L’APPLICAZIONE
DI PRODOTTI
COMUNI COME 
MALTE, RASANTI,
INTONACI
E VERNICI.

SUBSTRATE 
READY FOR THE 
APPLICATION 
OF COMMON 
PRODUCTS 
SUCH AS MOR-
TARS, SKIM CO-
ATS, PLASTERS, 
AND PAINTS.

FONDO
AGGRAPPANTE
UNIVERSALE
PONTE DI ADESIONE
UNIVERSAL
BONDING PRIMER
ADHESION BRIDGE

È possibile utilizzarlo su supporti quali 
vetro, ceramica, PVC, calcestruzzo, la-
stre in gesso, supporti in legno o com-
positi (OSB), pannelli isolanti e carton-
gesso

It can be used on substrates such 
as glass, ceramic, PVC, concrete, 
gypsum boards, wood or composite 
substrates (OSB), insulating panels, 
and drywall.

GIOLLIGRIP

GIOLLI GRIP

GIOLLIGRIP è un primer ag-
grappante granulare indicato 
per garantire l’adesione su 
una vasta gamma di materiali. 
Funge da “ponte di aggancio”, 
facilitando l’applicazione di 
prodotti comuni come malte, 
rasanti, intonaci e vernici, su 
superfici notoriamente diffi-
cili come vetro, ceramica, PVC.

GIOLLIGRIP is a gran-
ular bonding primer 
designed to ensure ad-
hesion on a wide range 
of materials. It acts as a 
“bonding bridge”, facili-
tating the application of 
common products such 
as mortars, skim coats, 
plasters, and paints on 
notoriously difficult 
surfaces like glass, 
ceramic, PVC. 
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CASAMOOD
PITTURA 
DECORATIVA
EFFETTO
SABBIATO OPACO
PER ESTERNI
E INTERNI 
DECORATIVE PAINT
MATTE SANDED 
EFFECT FOR 
EXTERIOR
AND INTERIOR

CASAMOOD
Casamood è molto più di una sem-
plice pittura decorativa: è un’espe-
rienza materica che trasforma ogni 
superficie in un’opera di stile. Il suo 
esclusivo effetto sabbiato opaco, 
donano alla finitura un aspetto 
ruvido, sofisticato e profondamente 
contemporaneo.

Casamood is much more than just a 
decorative paint: it’s a tactile expe-
rience that transforms any surface 
into a work of style. Its exclusive 
matte sanded effect gives the 
finish a rough, sophisticated, and 
deeply contemporary appearance.

CASAMOOD
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Perfetta per chi desidera 
ambienti dal carattere deciso e 
ricercato, Casamood veste pa-
reti e superfici con un’eleganza 
discreta ma inconfondibile.
Scegli il fascino autentico di 
una pittura che unisce design e 
matericità, per spazi dall’iden-
tità unica e raffinata.

Perfect for those seeking 
spaces with a bold and refined 
character, Casamood dresses 
walls and surfaces with a subtle 
yet unmistakable elegance. 
Choose the authentic charm of 
a paint that blends design with 
materiality, creating spaces 
with a unique and sophisticated 
identity.

CASAMOOD
SUPERFICI
CON UN’ELEGANZA
DISCRETA MA
INCONFONDIBILE
SURFACES
WITH SUBTLE
YET UNMISTAKABLE
ELEGANCE
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ANTICO
RIFLESSO
L’ELEGANZA 
SABBIATA
METALLIZZATA
PER I TUOI INTERNI
SANDBLASTED
METALLIC ELEGANCE
FOR YOUR 
INTERIORS

ANTICO
Ogni parete si trasforma così in un 
elemento d’arredo unico, capace di 
cambiare aspetto a seconda della 
luce e del punto di vista. Disponibi-
le in una vasta gamma di tonalità, 
questa finitura decorativa dona 
profondità, carattere e un’eleganza 
senza tempo a ogni ambiente.

Every wall thus transforms into a 
unique furnishing element, capable 
of changing appearance depen-
ding on the light and viewpoint. 
Available in a wide range of shades, 
this decorative finish lends depth, 
character, and timeless elegance to 
any environment.
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VIDEO TUTORIAL

Scopri il fascino della pittura deco-
rativa metallizzata sabbiata per in-
terni, un’esperienza sensoriale che 
va oltre il colore. Facile da applicare 
con un semplice pennello, si stende 
con gesti morbidi e irregolari, quasi 
a danzare sulla parete.

Discover the charm of metallic 
sanded decorative paint for interi-
ors, a sensory experience that goes 
beyond color. Easy to apply with a 
simple brush, it spreads with soft 
and irregular strokes, almost danc-
ing on the wall.

UNA FINITURA
CHE NON COPRE:
SVELA E TRASFORMA
OGNI PARETE
IN UN ELEMENTO
DI DESIGN
A FINISH
THAT DOESN’T COVER:
IT UNVEILS AND
TRANSFORMS
EVERY WALL INTO
A DESIGN ELEMENT

ANTICO RIFLESSO

RIFLESS
ANTICO
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FUTURA

NUOVA LINEA
ACRIL POLIURETANICA
ANTIGRAFFIO
ULTRARESISTENTE
NEW LINE
ACRYLIC-POLYURETHANE
SCRATCH-RESISTANT
ULTRA-DURABLE
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351 FUTURA TRANSPARENT 
MAT FINISH
PRIMER/FINISH
Next-generation water-based 
acrylic-polyurethane primer/
finish, transparent matte. Offers 
maximum resistance to wear, 
scratches, weathering, and 
chemicals. Ideal for wood, mel-
amine, and MDF. Water-based, 
easy to apply (brush/spray), 
sandable, odorless, and VOC-low.

350 FUTURA
MAT TAN-INHIBITING
PRIMER
Next-generation water-based 
acrylic-polyurethane sandable 
primer for wood. Perfect for 
wood, melamine, and MDF. Wa-
ter-based, easy to apply (brush/
spray), excellent sandability

352 FUTURA
WHITE MAT FINISH
Next-generation water-based 
acrylic-polyurethane enamel, 
matte white. Provides superior 
resistance to wear, scratch-
es, and chemicals. Suitable 
for wood, melamine, and MDF. 
Water-based, easy to apply, 
odorless.

353 FUTURA PARQUET 
TAN-INHIBITING
FINISH PRIMER
Water-based acrylic-polyure-
thane finish for parquet. Of-
fers maximum protection and 
resistance to wear, scratches, 
and chemicals. Formulated with 
tan-inhibitors to prevent stains. 
Easy to apply, environmentally 
friendly, and provides a natural, 
long-lasting result.

351 FUTURA FONDO
FINITURA OPACO
TRASPARENTE
Fondo/finitura acril-poliuretani-
co all’acqua di ultima generazio-
ne, trasparente opaco. Massima 
resistenza a usura, graffi, agenti 
atmosferici e chimici. Ideale 
per legno, melamminico e MDF. 
Base acqua, facile da applicare 
(pennello/spruzzo), carteggiabi-
le, inodore e basso VOC.

350 FUTURA
FONDO OPACO
ANTITANNINO
Fondo acril-poliuretanico 
all’acqua carteggiabile di ultima 
generazione per legno. Perfetto 
per legno, melamminico e MDF. 
Base acqua, facile applicazione 
(pennello/spruzzo), ottima car-
teggiabilità. 

352 FUTURA
FINITURA OPACA BIANCA
Smalto acril-poliuretanico all’ac-
qua, bianco opaco, di ultima 
generazione. Offre resistenza 
superiore a usura, graffi e agenti 
chimici. Adatto per legno, me-
lamminico e MDF. Base acqua, 
facile da applicare, inodore.

353 FUTURA FONDO
FINITURA PARQUET
ANTITANNINO
Finitura acril-poliuretanica 
all’acqua per parquet. Massima 
protezione e resistenza a usura, 
graffi e agenti chimici. Formula 
con antitannino per prevenire 
macchie. Facile da applicare, 
basso impatto ambientale, risul-
tato naturale e duraturo.

SCHEDA PRODOTTO
PRODUCT DATA SHEET

351 FUTURA

SCHEDA PRODOTTO
PRODUCT DATA SHEET

530 FUTURA

SCHEDA PRODOTTO
PRODUCT DATA SHEET

352 FUTURA

SCHEDA PRODOTTO
PRODUCT DATA SHEET

353 FUTURA
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MICROFLOOR

Il Microrivestimento Microfloor di 
Giolli, rappresenta una delle solu-
zioni più innovative e di tendenza 
nel panorama dei rivestimenti per 
l’architettura e l’interior design. 
Questo materiale, a base acrilica, 
resine, additivi e pigmenti, per-
mette di creare superfici continue, 
prive di giunti o fughe, rivoluzio-
nando l’estetica e la funzionalità di 
pavimenti e pareti.

Microcement, often marketed 
under trade names like Microfloor 
or similar, represents one of the 
most innovative and trending solu-
tions in the world of architectural 
and interior design coatings. This 
material, based on acrylic resins, 
water-based resins, additives, and 
pigments, allows for the creation of 
continuous surfaces, free of joints 
or seams, revolutionizing the aes-
thetics and functionality of floors 
and walls.

L’ARTE DEL RIVESTIMENTO 
CONTINUO PROFESSIONALE
THE ART OF PROFESSIONAL 
CONTINUOUS COATING

La linea professionale 
di microrivestimento 
Microfloor è 
progettata per 
offrire prestazioni 
elevate e versatilità 
ineguagliabile

The professional line 
of microcoating is 
designed to offer 
high performance 
and unmatched 
versatility:
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KEY FEATURES
AND ADVANTAGES

SEAMLESS SURFACE AND HYGIENE: The absence 
of grout lines creates a visual effect of spaciousness 
and ensures superior hygiene, making surfaces easier to 
clean and less prone to accumulating dirt and bacte-
ria. It is ideal for wet areas like bathrooms and shower 
enclosures.

MINIMAL THICKNESS: With a thickness of only 2-3 
millimeters, microcoating can be applied directly over 
existing substrates (tiles, marble, concrete, plaster-
board, etc.) without the need for demolition. This reduc-
es construction time and debris disposal costs.

HIGH ADHESION AND RESISTANCE: Thanks to its 
composition, it adheres tenaciously to almost all surfac-
es. Once sealed, it offers excellent resistance to wear, 
abrasion, compression, and with specific treatments, it 
is also waterproof and UV-resistant.

DESIGN FREEDOM AND CUSTOMIZATION: The 
main strength of Microfloor is the possibility of creating 
countless decorative effects. From troweled finishes 
that produce a sought-after “textural” effect, to more 
uniform, glossy, matt, or satin looks. The wide chromatic 
range (often based on RAL/NCS charts) allows for total 
personalization of the environment.

VANTAGGI E
CARATTERISTICHE PRINCIPALI

SUPERFICIE CONTINUA E IGIENE: L’assenza di 
fughe crea un effetto visivo di ampiezza e garantisce 
una maggiore igiene, rendendo le superfici più facili da 
pulire e meno soggette all’accumulo di sporco e batteri. 
È ideale per ambienti umidi come bagni e box doccia.

SPESSORE RIDOTTO: Con uno spessore di soli 2-3 
millimetri, il microrivestimento può essere applicato 
direttamente su supporti esistenti (piastrelle, mar-
mo, cemento, cartongesso, ecc.) senza la necessità di 
demolizioni. Questo riduce i tempi di cantiere e i costi di 
smaltimento dei detriti.

ELEVATA ADESIONE E RESISTENZA: Grazie alla 
sua composizione, aderisce tenacemente a quasi tutte 
le superfici. Una volta sigillato, offre un’ottima resi-
stenza all’usura, all’abrasione, alla compressione e, con 
trattamenti specifici, è anche impermeabile e resistente 
ai raggi UV.

LIBERTÀ DI DESIGN E PERSONALIZZAZIONE: Il 
punto di forza del Microfloor è la possibilità di creare 
innumerevoli effetti decorativi. Dalle finiture spatolate 
che creano un ricercato effetto “materico”, a quelle più 
uniformi, lucide, opache o satinate. L’ampia gamma cro-
matica (spesso basata su cartelle RAL/NCS) consente di 
personalizzare totalmente l’ambiente.
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SMALTO PROTETTIVO 
ANTICORROSIVO
MONOCOMPONENTE
(PRIMER E FINITURA)
PER SUPPORTI DIFFICILI
SINGLE-COMPONENT
ANTI-CORROSION
PROTECTIVE ENAMEL
(PRIMER AND FINISH)
FOR DIFFICULT SUBSTRATES

ACQUAZINC

Fondo-Finitura idrodiluibile, 
formulato per unire in un solo 
prodotto le caratteristiche di 
primer aggrappante, anti-
ruggine e di smalto a finire. 
Ottimo il potere ancorante e 
le proprietà di protezione dei 
manufatti dalla corrosione. 
Ottima l’adesione sia su ferro, 
lamiere zincate e supporti 
difficili in genere. Rapido 
nell’essiccazione, con un bas-
so contenuto di COV.

Water-dilutable primer-finish, 
formulated to combine the 
characteristics of a gripping 
primer, anti-rust and finishing 
enamel in a single product. 
Excellent anchoring power and 
corrosion protection proper-
ties. Excellent adhesion on 
both iron, galvanized sheets 
and difficult supports in 
general. Quick drying, with low 
VOC content.

ACQUAZINC
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*	LAMIERA ZINCATA
	 GALVANIZED SHEET

*	LEGHE LEGGEREA
	 LIGHT ALLOYS

*	FERRO
	 IRON

PVC
PVC

TIPOLOGIE DI SUPPORTO
TYPES OF SUPPORT

RAME
COPPER

•	 Primer aggrappante, antiruggine e finitura 
monocomponente all’acqua

•	 Ottimo potere anticorrosivo
•	 Rapida essiccazione
•	 DTM Diretta sul metallo
•	 Ottima adesione su supporti ferrosi, lamiera 

zincata e materie plastiche

•	 Anchoring monocomponent
	 primer and finishing
•	 Excellent anticorrosive power
•	 Quick drying
•	 DTM Direct to metal
•	 Excellent adhesion on ferrous supports,
	 galvanized sheet and plastic materials

ACQUAZINC

ACQUAZINC
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LINEA EVO

UNA LINEA
DI PRODOTTI
A SOLVENTE

NON PERICOLOSA 
PER GLI 

UTILIZZATORI 
FINALI E PER 
L’AMBIENTE

LINEA
EVO

INNOVAZIONE
SOSTENIBILITÀ

EUH066 L’esposizione ripetuta può provocare secchezza o screpolature 
della pelle. EUH210 Scheda dati di sicurezza disponibile su richiesta.

CONTENUTO COV
Pitture per finiture e rivestimenti interni/esterni di legno e metallo.
Valore limite UE (DIR 2004/42/CE) per questo prodotto (cat. A/d): 300g/l 
CONTENUTO COV < 285 g/l

NUOVA LINEA SMALTI A SOVENTE GIOLLI EVO

AVVERTENZE: ATTENZIONE
H226 Liquido e vapori infiam-
mabili. H350 Puo provocare il 
cancro. H372 Provoca danni 
agli organi in caso di esposi-
zione prolungata o ripetuta. 
H336 Puo provocare sonno-

lenza o vertigini. H412 Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga 
durata. EUH066 L’esposizione ripetuta puo provocare secchezza o screpolatu-
re della pelle. EUH208 Contiene: PRODOTTO DI REAZIONE POLIMERICI DI ACIDI 
GRASSI ED ALCOLI ETOSSILATI CON DIETILENTRIAMMINA E 2,5-FURANDIONE 
POLY(OXY-1,2-ETHANDIYL), ALPHA.-(3-CARBOXY-1-OXO-2-PROPENYL)-.OME-
GA.-HYDROXY-,(Z)-,C9-C11-ALKYLETH ERS. Puo provocare una reazione allergi-
ca. Uso ristretto agli utilizzatori professionali.
Consigli di prudenza: P501 Smaltire il prodotto / recipiente in confromità con 
normative locali, regionali, nazionali ed internazionali. P102 Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. P210 Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scin-
tille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. P260 Non respirare 
la polvere / i fumi / i gas / la nebbia / i vapori / gli aerosol. P201 Procurarsi istru-
zioni specifiche prima dell’uso. P280 Indossare guanti / indumenti protettivi 
e proteggere gli occhi / il viso. Contiene: 1,2-DICLOROPROPANO IDROCARBURI, 
C9-C12, N-ALCANI, ISO-ALCANI, CICLICI, AROMATICI NAFTA (PETROLIO), FRA-
ZIONE PESANTE DI HYDROTREATING NAFTA SOLVENTE (PETROLIO), AROMATICA 
LEGGERA (SOLVESSO 100)

FRASI DI RISCHIO DEI VECCHI SMALTI A SOVENTE GIOLLI


